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COMUNE DI POZZA DI FASSA 

  COMUN DE POZA 
PROVINCIA DI TRENTO/PROVINZIA DE TRENT 

_________________________ 
 

Verbale di deliberazione/Verbal de deliberazion n. 115 
della Giunta comunale/de la Jonta de Comun 

 
 
OGGETTO: atto di indirizzo per l’autorizzazione 
al sorvolo di strade comunali con gru da cantiere. 

SE TRATA: at de endrez per autorisèr a passèr 
soravìa la strèdes de comun con la grues da 
cantier. 

 
L’anno duemilaquindici addì due del mese di settembre alle ore 8.30 nella 
sala delle riunioni, a seguito di regolari avvisi, recapitati a termine di legge, si 
è convocata la Giunta Comunale. 
L’an doimilechinesc ai doi del meis de setember da les 8.30 te sala de la 
adunanzes, dò aer manà fora avis regolèr descheche perveit la lege, se bina 
adum la Jonta de Comun. 
 

 

Presenti i signori/Tol pèrt i Segnores: 
 
 

 
FLORIAN GIULIO                 - Sindaco 
                                                   Ombolt 
 
LORENZ Fausto                   - Vicesindaco 
                         Vizeombolt  
 
DELLAGIACOMA Lucia        - Assessore 
                                                   Assessor  
 
DORICH Francesca        - Assessore 
                                                    Assessor 
 
ZULIAN Simone         - Assessore 
                                                    Assessor 
 
 
 
Assiste il Segretario comunale signor 
Tol pèrt e verbalisea  l Secretèr de Comun segnor 
 

dott. LUIGI CHIOCCHETTI 
 
Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il signore 
Zertà che l numer de chi che tol pèrt l’é legal, l segnor 
 

GIULIO FLORIAN nella sua qualità di/desche 
SINDACO/OMBOLT 

 
assume la presidenza e dichiara aperta la seduta per la trattazione dell’oggetto suindicato./tol 
sù la funzion de president e declarea che la sentèda la é orida per fèr fora l’argoment dit de 
sora. 
 
 
 

 
REFERTO DI PUBBLICAZIONE 
(Art. 79 – D.P.G.R. 1.2.2005 n. .3/L e 

ss.mm. e ii.) 
RELAZION DE PUBLICAZION 

(Art. 79 – D.P.J.R. da l’1.2.2005 n. 3/L e 
s.m.f.d. e i.) 

 
Certifico Io sottoscritto Segretario 
comunale, su conforme dichiarazione 
del Messo, che copia del presente 
verbale viene pubblicata il giorno / 
Gé sotscrit Secretèr de Comun, 
conforma la declarazion del Suté, 
zertifichee che copia de chest verbal 
vegn publichèda ai 

11.9.2015 
all’albo telematico del Comune sul 
sito www.albotelematico.tn.it ove 
rimarrà esposta per 10 giorni 
consecutivi. 
te l’Albo telematich del Comun sul sit 
www.albotelematico.tn.it olache la 
restarà tachèda fora 10 dis alalongia.  
 

Addì/Ai,  11.9.2015 
 

 
 

IL SEGRETARIO COMUNALE  
L SECRETÈR DE COMUN  

F.to dott. Luigi Chiocchetti 
 
 

 
Codice Univoco Ufficio:  

 
CUP: // 
 
 

Presenti 
Tol pèrt 

Assenti 
No tol pèrt 

X  

X  

X  

X  

 X 
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Oggetto:  atto di indirizzo per l’autorizzazione al 
sorvolo di strade comunali con gru da cantiere. 

 
LA GIUNTA COMUNALE 

 
PREMESSO che negli ultimi tempi vengono 

presentate al Comune di Pozza di Fassa sempre più 
numerose richieste da parte di privati volte al 
rilascio dell’autorizzazione al sorvolo con gru da 
cantiere di strade comunali; 

RILEVATO infatti che tale occupazione è 
assimilabile a quella prevista dall’art. 25 del vigente 
Codice della Strada “Attraversamenti ed uso della 
sede stradale” e che pertanto è previsto il rilascio di 
apposita autorizzazione / concessione da parte 
dell’Ente proprietario (art. 26 CdS) e nello specifico 
da parte della Giunta comunale, trattandosi non di 
atti di mera gestione, bensì implicanti valutazioni di 
natura discrezionale; 

RAVVISATA peraltro l’opportunità di 
delegare l’adozione dei provvedimenti autorizzatori 
di cui sopra ai Servizi Tecnici comunali, e 
precisamente al Funzionario responsabile, per 
consentire il rilascio delle autorizzazioni in tempi 
congrui; 

RITENUTO inoltre di stabilire che le 
autorizzazioni in questione siano subordinate al 
rispetto delle seguenti prescrizioni: 
- non dovranno essere arrecati disagi, pericoli o 

interruzioni al transito, sia veicolare che 
pedonale, ed in particolare si dovrà 
assolutamente impedire la caduta di materiali od 
attrezzi sulla strada; 

- dovrà essere esposta e mantenuta, a cura e spese 
del richiedente, la regolamentare segnaletica 
diurna e notturna prevista dal nuovo Codice della 
Strada (D.Lgs. 30.4.1992 n. 285 e s.m.); 

- dovranno essere prese tutte le precauzioni per la 
sicurezza e l’incolumità previste dalle norme 
vigenti; 

- è assolutamente vietato far passare i carichi 
sospesi sopra la strada: pertanto, i materiali 
dovranno essere sempre prelevati, manovrati e 
sollevati a destinazione rimanendo sul medesimo 
lato della strada e senza sporgere su di essa; 

- il richiedente assumerà piena e completa 
responsabilità per eventuali danni o incidenti a 
persone e/o cose che potessero essere causati 
dalla presenza della gru e dovrà esercitare 
un’adeguata sorveglianza, di persona o tramite il 
proprio personale; 

- l’autorizzazione avrà decorrenza dalla data di 
emissione del relativo atto da parte del Comune e 
durata fino al termine dei lavori, ferma restando 
la facoltà di rilascio di eventuali proroghe previa 
tempestiva comunicazione al Comune; 

 
- qualora la posa degli elementi della gru o dei 

sollevatori in genere comporti l’invasione 

Se trata: at de endrez per autorisèr a passèr soravìa la 
strèdes de comun con la grues da cantier. 
 

LA JONTA DE COMUN 
 

DIT dantfora che enstadì te comun de Poza 
vegn portà dant semper de più domanes de privac 
per ciapèr la autorisazion per poder passèr soravìa la 
strèdes de comun co la grues da cantier.  

 
ZERTÀ defat che chesta ocupazion la pel 

vegnir paragonèda con chela perveduda da l’art. 25 
del codesc de la strèda en doura “passajes soravìa e 
doura de la strèda”, e che donca, l’é pervedù che 
vegne dat fora na autorisazion / conzescion aposta 
da man de l’Ent patron (art. 26 CdS) e avisa da man 
de la jonta de comun, ajache no se trata demò de ac 
de gestion, ma de ac che perveit valutazions de sort 
discrezionèla;  

ZERTÀ donca, l met de poder ge dèr sù la 
delega a l’ofize di Servijes Tecnics de comun, e 
avisa al funzionèr responsàbol, de tor sù i 
provedimenc de autorisazion recordé de sora per 
poder dèr fora la autorisazions te tempes adaté.  

 
CONSCIDRÀ ence de stabilir che chesta 

autorisazions les é sotmetudes al respet de chesta 
prescrizions:  
- no se cognarà dèr festidech, no cognarà esser 

pericoi o interuzions del passaje tant di auti che 
de la jent che va a pe e, avisa, se cognarà fèr a na 
vida che su la strèda no crode jù materièi o èrc;  

 
- l domandant l cognarà tachèr fora a sia speises, la 

segnaletica aposta de dì e de net perveduda dal 
nef codesc de la strèda (D.Lgs dai 30.04.1992 n. 
285 e m.f.d.);  

-  se cognarà tor duta la precauzions per la 
segureza e l stravardament pervedudes da la 
normes en doura;  

- no se pel fèr passèr la cèria per aria sora la  
strèda: donca i materièi i cognarà semper esser 
touc, sposté e uzé sù olache i serf restan semper 
da la medema man de strèda e zenza vanzèr fora 
sun chesta;  

- l domandant l se tolarà sù duta la responsabilità 
per i dans o per la desgrazies che podessa 
entravegnir a persones o a cosses a cajon de la 
logazion de la gru, e el enstes, o sie personal, 
cognarà aer duta la situazion sot control;  

 
- la autorisazion la scomenzarà a aer fazion da 

canche l comun l darà fora l’at de referiment, e la 
medema la durarà enscin a la fin di lurieres, 
lascian a valer la possibilità de conzeder 
sperlongiamenc aldò de na comunicazion 
dantfora al comun;  

- se i auti o la jent che va a pe i cognessa passèr 
sotite i elemenc de la gru o di èrc per uzèr sù, se 
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dell’area di circolazione veicolare o pedonale, 
dovrà essere richiesto apposito parere alla Polizia 
Locale, che dovrà preventivamente valutare la 
necessità di chiudere parzialmente o totalmente al 
transito il tratto di strada interessato nonché 
stabilire se detta occupazione rientra tra quelle 
soggette al pagamento del C.O.S.A.P. (canone 
per l’occupazione di spazi e aree pubbliche) ai 
sensi del vigente Regolamento comunale; 

VISTO il T.U.LL.RR.O.C. approvato con 
D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L – modificato dal D.P.Reg. 
3 aprile 2013 n. 25, coordinato con le disposizioni 
introdotte dalla legge regionale 2 maggio 2013, n. 3 
e dalla legge regionale 9 dicembre 2014 n. 11; 

 
VISTO l’allegato parere di regolarità tecnico-

amministrativa espresso sulla proposta di 
deliberazione ai sensi dell'art. 81 del 
T.U.LL.RR.O.C. approvato con D.P.Reg. 1.2.2005 
n. 3/L e ss.mm.; 

VISTO altresì l’allegato parere di regolarità 
contabile espresso sulla proposta di deliberazione 
sempre ai sensi dell'art. 81 del T.U.LL.RR.O.C. 
approvato con D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L e ss.mm.; 

ALL'UNANIMITÀ dei voti palesemente 
espressi nelle forme di legge (voti favorevoli n. 4, 
contrari n. 0, astenuti n. 0, su n. 4 presenti e votanti) 
 

D E L I B E R A 
 
1. per i motivi in premessa esposti, di delegare ai 

Servizi Tecnici comunali, e precisamente al 
Funzionario responsabile, la competenza al 
rilascio delle autorizzazioni al sorvolo con gru da 
cantiere di strade comunali; 

2. di stabilire che le autorizzazioni in questione 
siano subordinate al rispetto delle seguenti 
prescrizioni: 
- non dovranno essere arrecati disagi, pericoli o 

interruzioni al transito, sia veicolare che 
pedonale, ed in particolare si dovrà 
assolutamente impedire la caduta di materiali 
od attrezzi sulla strada; 

- dovrà essere esposta e mantenuta, a cura e 
spese del richiedente, la regolamentare 
segnaletica diurna e notturna prevista dal 
nuovo Codice della Strada (D.Lgs. 30.4.1992 
n. 285 e s.m.); 

- dovranno essere prese tutte le precauzioni per 
la sicurezza e l’incolumità previste dalle 
norme vigenti; 

- è assolutamente vietato far passare i carichi 
sospesi sopra la strada: pertanto, i materiali 
dovranno essere sempre prelevati, manovrati e 
sollevati a destinazione rimanendo sul 
medesimo lato della strada e senza sporgere 
su di essa; 

- il richiedente assumerà piena e completa 
responsabilità per eventuali danni o incidenti a 
persone e/o cose che potessero essere causati 

cognarà ge domanèr n parer aposta ai polins de 
raion che, dantfora, i cognarà valutèr se serf serèr 
per na pèrt o deldut, l toch de strèda enteressà e 
stabilir ence se chesta ocupazion la fèsc pèrt de 
cheles olache l’é pervedù l paament del FOSAP 
(Fit per la ocupazion de spazies e arees 
publiches) aldò del regolament de comun en 
doura;  

 
VEDÙ L TULROC aproà col D.P.Reg. da 

l’1.02.2005 n. 3/L, mudà col D.P.Reg. dai 3 de oril 
del 2013 n. 25, coordenà co la despojizions metudes 
en doura co la Leges regionèles dai 2 de mé del 
2013, n. 3 e da la lege regionèla dai 9 de dezember 
del 2014 n. 11;  

VEDÙ l parer de regolarità tecnich-
aministrativa chiò enjontà, dat jù su la proponeta de 
deliberazion aldò de l’art. 81 del T.U.L.R.O.C., 
aproà col D.P.Reg. da l’1.2.2005, n. 3/L e m.f.d; 

 
VEDÙ ence l parer de regolarità di conc chiò 

enjontà, dat jù su la proponeta de deliberazion 
semper aldò de l’art. 81 del T.U.L.R.O.C., aproà col 
D.P.Reg. da l’1.2.2005, n. 3/L e m. e i.f.d.;  

CON duta la stimes a una dates jù aldò de la 
lege (4 stimes a favor, 0 de contra, 0 no dates jù, sun 
4 che à tout pèrt e che à lità)  
 

D E L I B E R E A  
 
1. per la rejons scrites dantfora, de ge dèr sù la 

delega a l’ofize di servijes tecnics de comun, e 
avisa al Funzionèr responsabol, de la 
competenza per dèr fora la autorisazion per 
passèr soravìa la strèdes de comun co la gru;  

2. de stabilir che chesta autorisazions les é 
sotmetudes al respet de chesta prescrizions:  

 
- no se cognarà dèr festidech, no cognarà esser 

pericoi o interuzions del passaje tant di auti 
che de la jent che va a pe e, avisa, se cognarà 
fèr a na vida che su la strèda no crode jù 
materièi o èrc;  

- l domandant l cognarà tachèr fora a sia 
speises, la segnaletica aposta de dì e de net 
perveduda dal nef codesc de la strèda (D.Lgs 
dai 30.04.1992 n. 285 e m.f.d.);  

 
-  se cognarà tor duta la precauzions per la 

segureza e l stravardament pervedudes da la 
normes en doura;  

- no se pel fèr passèr la cèria per aria sora la 
strèda: donca i materièi i cognarà semper 
esser touc, sposté e uzé sù olache i serf, restan 
semper da la medema man de strèda e zenza 
vanzèr fora sun chesta;  

 
- l domandant l se tolarà sù duta la 

responsabilità per i dans o per la desgrazies 
che podessa entravegnir a persones o a cosses 
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dalla presenza della gru e dovrà esercitare 
un’adeguata sorveglianza, di persona o tramite 
il proprio personale; 

- l’autorizzazione avrà decorrenza dalla data di 
emissione del relativo atto da parte del 
Comune e durata fino al termine dei lavori, 
ferma restando la facoltà di rilascio di 
eventuali proroghe previa tempestiva 
comunicazione al Comune; 

- qualora la posa degli elementi della gru o dei 
sollevatori in genere comporti l’invasione 
dell’area di circolazione veicolare o pedonale, 
dovrà essere richiesto apposito parere alla 
Polizia Locale, che dovrà preventivamente 
valutare la necessità di chiudere parzialmente 
o totalmente al transito il tratto di strada 
interessato nonché stabilire se detta 
occupazione rientra tra quelle soggette al 
pagamento del C.O.S.A.P. (canone per 
l’occupazione di spazi e aree pubbliche) ai 
sensi del vigente Regolamento comunale; 

3. di trasmettere copia del presente provvedimento a 
Servizi Tecnici comunali; 

4. di comunicare la presente deliberazione ai 
Capigruppo consiliari; 

5. avverso il presente provvedimento sono 
ammessi: 
♦ opposizione alla Giunta comunale, entro il 

periodo di pubblicazione, ai sensi dell’art. 
79, comma 5, del D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L 
e ss. mm. e ii.; 

♦ ricorso straordinario al Capo dello Stato 
entro 120 giorni, ai sensi dell’art. 8 del 
D.P.R. 24.11.1971, n. 1199; 

♦ ricorso giurisdizionale al T.A.R. entro 60 
giorni ai sensi dell’art. 29 del D.Lgs. 
2.7.2010 n. 104. 

 

a cajon de la logazion de la gru, e el enstes, o 
sie personal, cognarà aer duta la situazion sot 
control;  

- la autorisazion la scomenzarà a aer fazion da 
canche l comun l darà fora l’at de referiment e 
la medema la durarà enscin a la fin di lurieres, 
lascian a valer la possibilità de conzeder 
sperlongiamenc aldò de na comunicazion 
dantfora al comun;  

- se i auti o la jent che va a pe i cognessa passèr 
sotite i elemenc de la gru o di èrc per uzèr sù, 
se cognarà ge domanèr n parer aposta ai 
polins de raion che, dantfora, cognarà valutèr 
se serf serèr per na pèrt o deldut, l toch de 
strèda enteressà e stabilir ence se chesta 
ocupazion la fèsc pèrt de cheles olache l’é 
pervedù l paament del FOSAP (Fit per la 
ocupazion de spazies e arees publiches) aldò 
del regolament de comun en doura;  

 
 

3. de ge manèr na copia de chest provediment ai 
Servijes tecnics de comun;  

4. de ge fèr a saer de chesta deliberazion ai 
capigrop de consei;  

5. contra chest provediment l’é ametù:  
 
♦ oposizion a la Jonta de comun, dant che sie 

fora l temp de sia publicazion, aldò de l’art. 
79, coma 5, del D.P.Reg. dal 1m de firé del 
2005 n. 3/L e m. e i. f.d.; 

♦ recors straordenèr al President de la 
Republica dant da 120 dis, aldò de l’art. 8 
del D.P.R. dai 24.11.1971, n. 1199; 

♦ recors giurisdizionèl al T.A.R. dant da 60  
dis aldò de l’art. 29 del D.Lgs. dai 2.7.2010 
n. 104 
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Data lettura del presente verbale, viene approvato e sottoscritto. 
Let jù, chest verbal vegn aproà e sotscrit. 

 
 

             Il Sindaco /L’Ombolt                   Il Segretario comunale/L Secretèr de comun 
               F.to Giulio Florian                                      F.to dott. Luigi Chiocchetti 

 
 

 

 
Copia conforme all’originale, in carta libera per uso amministrativo. 
Copia aldò de l’originèl, sun papier zenza bol per doura aministrativa. 
  
Lì/Ai, 11 settembre 2015 / 11 de setember del 2015  
 
Visto/Vedù: Il Segretario /L Secretèr  
 
 
 

 
COMUNICAZIONE AI CAPIGRUPPO CONSILIARI 

COMUNICAZION AI CAPIGROP DEL CONSEI 
 
Si attesta che della presente delibera, contestualmente all’affissione all’albo, viene data comunicazione ai 
capigruppo consiliari, ai sensi dell’art. 17 della L.R. 22.12.2004 n. 7. 
Se declarea che, tel moment che chesta deliberazion la vegn tachèda fora a l’albo, la ge vegn comunichèda 
ence ai capogrop del consei aldò de l’art. 17 de la L.R. dai 22.12.2004 n. 7. 
 

              Il Segretario comunale/L Secretèr de comun 
                      F.to dott. Luigi Chiocchetti  
 
 

 
CERTIFICATO DI ESECUTIVITÀ/ZERTIFICAT DE METUDA EN DOURA 

 
Si certifica che la presente deliberazione è stata pubblicata nelle forme di legge all’albo pretorio senza riportare, 
entro dieci giorni dall’affissione, denunce di vizi di illegittimità o incompetenza. 
Vegn zertificà che chesta deliberazion, é stata publichèda te la formes de lege te l’albo de comun zenza che sie ruà 
denunzies perché no legìtima o no competenta dant che sie fora diesc dis da sia publicazion. 

 
Addì/Ai                                                                                  Il Segretario comunale/L Secretèr de comun 
       
 
  La presente deliberazione è stata dichiarata immediatamente eseguibile, ai sensi del quarto comma 

dell’art. 79 del D.P.Reg. 1.2.2005 n. 3/L – modificato dal D.P.Reg. 3 aprile 2013 n.25, coordinato 
con le disposizioni introdotte dalla Legge regionale 2 maggio 2013 n. 3 e dalla legge regionale 9 
dicembre 2014 n. 11. 
Chesta deliberazion vegn declarèda sobito da meter en doura, aldò del quarto coma de l’art. 79 del D.P.Reg. 
da l’1.2.2005 n. 3/L – mudà dal D.P.Reg. dai 3 de oril del 2013, n. 25, coordenà co la despojizions 
metudes a jir da la Lege regionèla dai 2 de mé del 2013 n. 3 e da la lege regionèla dai 9 de dezember 
del 2014 n. 11. 

 
                                         Il Segretario comunale/L Secretèr de comun  
Lì/Ai,  


